
FREEDOM RINGS - 30MM LOW 1.1" ALUMINUM PICATINNY RINGS

Swampfox Freedom Rings are the real deal, beefy matched pairs made of the
best materials and to the highest standards. Freedom Rings are milled from 7075
aluminum and hardcoat oxidized, so your AR-15 receivers and your scope rings
are made of the same stuff, with the same scratch resistant finish. No slipping, no
shifting. Freedom Rings get the job done at a price that’s accessible for the every
day working American. Pricing for 1 paired set.  

Attributes

Name: 30MM LOW 1.1" ALUMINUM PICATINNY RINGS
Manufacturer: SWAMPFOX OPTICS
Product no.: 100047526
Mfr. No.: SFR-30-M
Finish: Black
Height: 1.1''
Material: Aluminum
Scope Tube Diameter: 30mm
Size: Low
Delivery weight: 0.24kg
Shipping height: 57mm
Shipping width: 76mm
Shipping length: 89mm
UPC: 889157001500
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Sicherheitshinweise für die FREEDOM RINGS
SWAMPFOX OPTICS 30MM LOW 1.1" ALUMINUM
PICATINNY RINGS

Einführung
Die FREEDOM RINGS von SWAMPFOX OPTICS sind speziell für die Montage von Zielfernrohren auf AR15
Empfängern konzipiert. Diese Anleitung bietet wichtige Sicherheitsinformationen und richtlinien, um die sichere
Nutzung und Installation dieses Produkts zu gewährleisten.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Überprüfe vor der Verwendung des Produkts, ob es sichtbare Schäden aufweist.
Verwende die Ringe nur für den vorgesehenen Zweck, um Verletzungen oder Schäden zu vermeiden.
Halte das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern und schütze es vor unbefugtem Zugriff.
Achte darauf, dass alle Teile fest montiert sind, um ein Verrutschen oder Verschieben während der Nutzung
zu verhindern.
Informiere dich über die aktuellen Sicherheitswarnungen und Rückrufaktionen über die EU Safety Gate
Plattform.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Stelle sicher, dass der Montagebereich frei von Schmutz und Ablagerungen ist, um eine sichere Verbindung
zu gewährleisten.
Verwende einen geeigneten Schraubenschlüssel oder ein Werkzeug, um die Ringe festzuziehen, ohne das
Material zu beschädigen.
Überprüfe regelmäßig die Festigkeit der Befestigungen, insbesondere vor und nach dem Schießen.
Sei vorsichtig beim Umgang mit scharfen Kanten, die beim Installieren der Ringe auftreten können.
Vermeide es, übermäßige Kraft anzuwenden, um Beschädigungen an den Ringen oder am Zielfernrohr zu
verhindern.

Anweisungen für Installation und Nutzung

Vorbereitung der Montagefläche

Reinige den Montagebereich sorgfältig.
Überprüfe die Kompatibilität der Ringe mit deinem Zielfernrohr und der Waffe.

Installation der Ringe

Positioniere die Ringe auf der PicatinnySchiene deines AR15 Empfängers.
Stelle sicher, dass die Ringe richtig ausgerichtet sind.
Ziehe die Befestigungsschrauben gleichmäßig und fest an, um eine sichere Verbindung zu
gewährleisten.
Überprüfe die Ausrichtung des Zielfernrohrs, bevor du es endgültig befestigst.

Verwendung des Zielfernrohrs

Stelle sicher, dass das Zielfernrohr korrekt ausgerichtet ist und die Einstellungen für Windage und
Elevation angepasst sind.
Teste die Stabilität der Montage, indem du das Zielfernrohr auf verschiedene Entfernungen und unter
unterschiedlichen Bedingungen verwendest.

Nach der Nutzung

Überprüfe die Ringe und das Zielfernrohr auf Anzeichen von Verschleiß oder Beschädigung.
Reinige die Ringe und die Montagefläche, um die Lebensdauer des Produkts zu verlängern.



Entsorgungsanweisungen
Entsorge das Produkt gemäß den örtlichen Vorschriften für Metallabfälle.
Achte darauf, dass alle Teile sicher verpackt sind, um Verletzungen zu vermeiden.
Informiere dich über Recyclingmöglichkeiten in deiner Nähe.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Bei Fragen oder für weitere Informationen zu Sicherheitsrichtlinien, Rückrufen oder anderen Anliegen, wende
dich bitte an den Hersteller oder den Händler, bei dem du das Produkt erworben hast.

Bitte beachte, dass die Sicherheit und ordnungsgemäße Nutzung dieses Produkts von größter Bedeutung sind. Halte
dich an diese Anweisungen, um ein sicheres und effektives Erlebnis zu gewährleisten.
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Safety Instruction Guide for FREEDOM RINGS 30MM
LOW 1.1" ALUMINUM PICATINNY RINGS

Introduction
Thank you for choosing the Swampfox Freedom Rings. This guide provides important safety instructions and
guidelines to ensure proper usage and installation of your product. Please read this manual carefully before use to
maximize safety and performance.

General Safety Guidelines
Ensure the product is used only as intended and in accordance with these guidelines.
Always inspect the product for any signs of damage before installation and use.
Keep the product out of reach of children and vulnerable individuals.
Report any unsafe product conditions or accidents to the relevant authorities.
Stay informed about any recall updates on the EU's Safety Gate platform.

Specific Safety Precautions for Use
Do not exceed the recommended weight limit for mounted accessories.
Avoid using the product in extreme environmental conditions (e.g., excessive heat, humidity, or cold).
Ensure that all mounting hardware is securely tightened before use.
Regularly check for signs of wear or damage on the rings and the attached scope.
If you notice any slipping or shifting of the scope, discontinue use and inspect the installation.

Instructions for Installation and Usage

Preparation

Gather all necessary tools for installation, including a torque wrench.
Ensure you have a clean, flat workspace to perform the installation.

Installation Steps

Remove any existing scope rings from the rifle.
Align the Freedom Rings onto the Picatinny rail of your AR15 receiver.
Ensure the rings are positioned correctly for your scope's diameter (30mm).
Securely tighten the screws on the rings using the torque wrench, following the manufacturer's
recommended torque settings.
Carefully mount your scope into the rings and ensure it is level and properly aligned.

PostInstallation Check

After installation, doublecheck that all screws are tightened and that the scope is securely held in place.
Perform a visual inspection to ensure there are no gaps or misalignments.

Disposal Instructions
Dispose of the product in accordance with local regulations.
Do not dispose of the product in household waste. Check for recycling options in your area.
Remove any batteries or electronic components before disposal if applicable.

Contact Information for Further Support
For any inquiries regarding safety or product support, please refer to the manufacturer's contact information provided
with your product packaging.

By following these safety instructions, you can ensure the proper use and longevity of your Swampfox Freedom
Rings. Thank you for prioritizing safety and performance in your shooting experience.
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Guía de Instrucciones de Seguridad para Anillos
Freedom Swampfox Optics 30mm Low

Introducción
Los anillos Freedom de Swampfox son componentes esenciales para asegurar la óptima instalación y
funcionamiento de tu visor en rifles AR15. Esta guía proporciona instrucciones de seguridad y uso para garantizar
que puedas aprovechar al máximo tu producto mientras minimizas cualquier riesgo potencial.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de leer todas las instrucciones antes de usar el producto.
Mantén los anillos y el visor fuera del alcance de los niños.
Inspecciona los anillos antes de cada uso para detectar signos de daño o desgaste.
Utiliza solo herramientas adecuadas para la instalación y ajuste de los anillos.
Si notas algún defecto o daño en los anillos, no los uses y contacta al fabricante.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso

Evita el uso excesivo de fuerza al apretar los tornillos, ya que esto puede dañar tanto los anillos como el
visor.
No expongas los anillos a temperaturas extremas o condiciones ambientales severas que puedan
comprometer su integridad.
No modifiques los anillos de ninguna manera. Cualquier modificación puede anular la garantía y
comprometer la seguridad.
Asegúrate de que los anillos estén correctamente alineados y ajustados antes de usar el rifle.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Preparación:

Reúne las herramientas necesarias: destornillador adecuado y llave Allen si es necesario.
Asegúrate de que el rifle esté descargado y en una superficie estable.

Instalación:

Coloca los anillos en la base del visor.
Alinea los anillos con el riel Picatinny de tu rifle.
Ajusta los anillos en su lugar utilizando el destornillador o la llave Allen, asegurándote de que estén
firmemente sujetos pero sin aplicar demasiada fuerza.

Verificación:

Una vez instalados, verifica que el visor esté nivelado y que los anillos estén bien ajustados.
Realiza un chequeo visual para asegurarte de que no haya piezas sueltas.

Uso:

Antes de disparar, asegúrate de que el visor esté correctamente calibrado y que los anillos mantengan
el visor en su lugar.
Durante el uso, mantén el rifle en una posición segura y estable.

Instrucciones de Desecho
Si decides desechar los anillos, sigue las normativas locales sobre reciclaje y desechos de metales.
No los abandones en la naturaleza ni los deseches en lugares no autorizados.

Información de Contacto para Soporte Adicional



Para cualquier consulta adicional sobre la seguridad o el uso de los anillos Freedom de Swampfox, por favor
consulta con el fabricante o el distribuidor autorizado.

Recuerda que la seguridad es lo primero. Siguiendo estas instrucciones, puedes disfrutar de un uso seguro y
efectivo de tus anillos Freedom Swampfox Optics.
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Guide de Sécurité pour les Freedom Rings Swampfox
Optics 30mm Low 1.1" Aluminum Picatinny Rings

Introduction
Les Freedom Rings de Swampfox sont conçus pour offrir une performance optimale tout en garantissant votre
sécurité. Ce guide vous fournira des informations essentielles sur l'utilisation, l'installation et l'élimination de ce
produit, conformément aux directives de sécurité des consommateurs de l'UE.

Directives de Sécurité Générales
Assurezvous que le produit est utilisé conformément aux instructions fournies.
Vérifiez régulièrement l'état des anneaux pour détecter tout signe d'usure ou de dommage.
Ne laissez pas le produit à la portée des enfants.
Évitez de modifier le produit de quelque manière que ce soit, car cela pourrait compromettre sa sécurité.
En cas de doute sur la sécurité du produit, cessez de l'utiliser et contactez un professionnel.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation

Installation : Assurezvous que les anneaux sont correctement fixés à votre lunette et à votre récepteur AR15.
Utilisation : Ne dépassez pas le poids recommandé pour les accessoires montés sur les anneaux.
Inspection : Avant chaque utilisation, vérifiez que les anneaux sont bien serrés et en bon état.
Environnement : Évitez d'utiliser le produit dans des conditions extrêmes qui pourraient affecter sa
performance.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation des Anneaux :

Placez les anneaux sur le rail Picatinny de votre récepteur.
Utilisez les vis fournies pour fixer les anneaux en vous assurant qu'ils sont bien serrés.
Vérifiez l'alignement de la lunette avant de finaliser le serrage.

Utilisation des Anneaux :

Assurezvous que la lunette est correctement installée et sécurisée.
Évitez de tirer ou de pousser sur la lunette une fois installée.

Instructions d'Élimination
Ne jetez pas les anneaux dans les déchets ménagers.
Consultez les réglementations locales concernant l'élimination des matériaux en aluminium.
Si possible, recyclez les anneaux dans un centre de recyclage approprié.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de ce produit, veuillez consulter le site Web de
Swampfox Optics ou contacter un professionnel de la sécurité des produits.

En suivant ces directives, vous contribuerez à garantir une utilisation sûre et efficace des Freedom Rings de
Swampfox Optics. Assurezvous de rester informé des mises à jour de sécurité et des rappels via la plateforme
Safety Gate de l'UE.
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per FREEDOM
RINGS SWAMPFOX OPTICS 30MM LOW 1.1"
ALUMINUM PICATINNY RINGS

Introduzione
Grazie per aver scelto gli anelli Swampfox Freedom. Questo prodotto è progettato per garantire prestazioni elevate e
sicurezza durante l'uso. Questa guida fornisce informazioni essenziali su come utilizzare e installare gli anelli in
modo sicuro, in conformità con le normative di sicurezza dell'Unione Europea.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di utilizzare il prodotto solo per l'uso previsto.
Controlla regolarmente gli anelli per eventuali segni di usura o danno.
Non utilizzare il prodotto se presenta difetti visibili.
Segui sempre le istruzioni di installazione e utilizzo fornite.
Tieni il prodotto lontano dalla portata dei bambini e di gruppi vulnerabili.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Verifica che gli anelli siano montati correttamente prima di utilizzare l'ottica.
Non sovraccaricare gli anelli; rispetta il peso massimo consigliato.
Evita l'uso di solventi o prodotti chimici aggressivi per la pulizia.
Non tentare di modificare o riparare gli anelli senza l'assistenza di un professionista qualificato.
In caso di caduta o impatto, controlla gli anelli per eventuali danni prima di utilizzarli nuovamente.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione:

Assicurati che la superficie di montaggio sia pulita e priva di detriti.
Controlla che tutte le parti siano incluse nel pacchetto.

Installazione:

Posiziona gli anelli sull'ottica e allineali con il sistema di montaggio.
Utilizza una chiave a brugola per serrare le viti, seguendo le istruzioni del produttore.
Non stringere eccessivamente le viti; un serraggio eccessivo può danneggiare gli anelli o l'ottica.

Uso:

Dopo l'installazione, verifica che l'ottica sia sicura e stabile.
Esegui un controllo finale per assicurarti che non ci siano movimenti indesiderati.
Utilizza l'ottica come previsto, seguendo le tecniche di mira appropriate.

Istruzioni per lo Smaltimento
Gli anelli in alluminio possono essere riciclati. Controlla le normative locali sul riciclo per un corretto
smaltimento.
Non gettare il prodotto nell'ambiente o nei rifiuti non riciclabili.
Segui le linee guida locali per lo smaltimento di materiali metallici.

Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto
Per domande o ulteriori informazioni sulla sicurezza, ti invitiamo a contattare il servizio clienti del produttore.
Assicurati di avere a disposizione il numero di modello e la prova di acquisto quando richiedi assistenza.



Conclusione
La sicurezza è la nostra priorità. Segui queste istruzioni per garantire un uso sicuro e responsabile degli anelli
Swampfox Freedom. In caso di dubbi o domande, non esitare a contattare il supporto. Grazie per aver scelto il
nostro prodotto!
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Instrukcja Bezpieczeństwa dla Pierścieni Swampfox
Freedom

Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup Pierścieni Swampfox Freedom. Nasze pierścienie są zaprojektowane z myślą o najwyższej
jakości i bezpieczeństwie. Prosimy o zapoznanie się z poniższymi wytycznymi bezpieczeństwa, aby zapewnić
bezpieczne i skuteczne użytkowanie produktu.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Upewnij się, że produkt jest używany zgodnie z jego przeznaczeniem.
Przechowuj produkt w suchym i bezpiecznym miejscu, z dala od dzieci.
Regularnie sprawdzaj produkt pod kątem uszkodzeń lub zużycia.
W przypadku jakichkolwiek wątpliwości dotyczących bezpieczeństwa, skontaktuj się z odpowiednim
wsparciem.

Specyficzne Środki Ostrożności przy Użyciu
Zawsze używaj pierścieni zgodnie z instrukcjami producenta.
Nie stosuj pierścieni, jeśli zauważysz jakiekolwiek uszkodzenia.
Upewnij się, że pierścienie są prawidłowo zamocowane przed każdym użyciem.
Nie używaj pierścieni do celów innych niż te, do których zostały zaprojektowane.

Instrukcje Instalacji i Użytkowania

Przygotowanie do instalacji:

Upewnij się, że masz wszystkie niezbędne narzędzia.
Sprawdź, czy pierścienie są w dobrym stanie przed rozpoczęciem instalacji.

Instalacja pierścieni:

Umieść pierścienie na szynie Picatinny, upewniając się, że są odpowiednio dopasowane.
Użyj klucza imbusowego do dokręcenia śrub, ale nie przesadzaj z siłą, aby nie uszkodzić materiału.

Użytkowanie:

Po zakończeniu instalacji sprawdź, czy pierścienie są stabilne i pewnie zamocowane.
Regularnie kontroluj pierścienie podczas użytkowania, aby upewnić się, że nie uległy luzowaniu.

Instrukcje Utylizacji
Utylizuj produkt zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów.
Nie wrzucaj pierścieni do zwykłych śmieci, jeśli są one wykonane z materiałów, które można poddać
recyklingowi.
Skontaktuj się z lokalnym punktem zbiórki, aby uzyskać informacje na temat prawidłowej utylizacji.

Informacje Kontaktowe dla Dalszego Wsparcia
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa lub użytkowania produktu, skontaktuj się z odpowiednim
punktem wsparcia w Twoim kraju.

Pamiętaj, że bezpieczeństwo użytkowników jest dla nas priorytetem. Prosimy o przestrzeganie powyższych
wytycznych, aby zapewnić sobie i innym bezpieczne korzystanie z Pierścieni Swampfox Freedom.
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FREEDOM RINGS SWAMPFOX OPTICS 30MM LOW
1.1" ALUMINUM PICATINNY RINGS Turvallisuusohjeet

Johdanto
Tervetuloa FREEDOM RINGS SWAMPFOX OPTICS 30MM LOW 1.1" ALUMINUM PICATINNY RINGS tuotteen
turvallisuusohjeisiin. Tämä opas on suunniteltu auttamaan sinua käyttämään tuotetta turvallisesti ja tehokkaasti. Ole
hyvä ja lue ohjeet huolellisesti ennen tuotteen käyttöä.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on tarkoitettu käytettäväksi yhdessä AR15vastaanottimesi ja tähtäinkehyksesi kanssa.
Tarkista tuote ennen käyttöä mahdollisten vaurioiden tai puutteiden varalta.
Älä käytä tuotetta, jos se on vaurioitunut tai puutteellinen.
Säilytä tuote lasten ulottumattomissa.
Noudata kaikkia paikallisia lakeja ja sääntöjä, jotka liittyvät tuotteiden käyttöön.

Erityiset turvallisuustoimenpiteet käytössä
Varmista, että kiinnitysrenkaat on asennettu oikein ennen käyttöä.
Käytä vain suositeltuja työkaluja asennuksessa.
Tarkista renkaiden kiinnitys säännöllisesti käytön aikana.
Vältä voimakasta iskuja tai putoamista, mikä voi vahingoittaa tuotetta.
Älä yritä muuttaa tai korjata tuotetta itse, ellei siihen ole erityisiä ohjeita.

Asennus ja käyttöohjeet

Valmistelu:

Varmista, että sinulla on tarvittavat työkalut (esim. ruuvimeisseli, momenttiavain).
Tarkista, että kaikki osat ovat kunnossa ja mukana.

Asennus:

Aseta kiinnitysrenkaat paikalleen Picatinnyraiteeseen.
Kiristä ruuvit tasaisesti ja varmista, että ne ovat tiukasti kiinni, mutta vältä liiallista voimaa.
Tarkista, että renkaat eivät liiku tai siirry.

Käyttö:

Käytä tuotetta vain sille tarkoitetuissa tarkoituksissa.
Varmista, että tähtäin on kunnolla kiinnitetty ennen ampumista.

Hävittämisohjeet
Toimi paikallisten jätteiden käsittelyohjeiden mukaan.
Älä hävitä tuotetta tavallisessa kotitalousjätteessä.
Kierrätä mahdolliset metalliosat, jos mahdollista.

Lisätietoja ja tuki
Jos sinulla on kysymyksiä tai tarvitset lisätietoja, ota yhteyttä tuotteen valmistajaan tai myyjään. Varmista, että sinulla
on tuotteen malli ja sarjanumero valmiina.

Tärkeitä huomioita



Tämä tuote on suunniteltu vain aikuisille käyttäjille. Varmista, että nuoremmat käyttäjät ovat aikuisen
valvonnassa.
Jos huomaat tuotteen olevan vaarallinen tai vaurioituneen, ilmoita siitä välittömästi viranomaisille ja tarkista
mahdolliset takaisinvetotiedot EU:n Safety Gate järjestelmästä.

Kiitos, että valitsit FREEDOM RINGS SWAMPFOX OPTICS 30MM LOW 1.1" ALUMINUM PICATINNY RINGS
tuotteen. Huolellinen käyttö ja ylläpito varmistavat turvallisen ja tehokkaan käyttökokemuksen.
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Návod k bezpečnému používání FREEDOM RINGS
SWAMPFOX OPTICS 30MM LOW 1.1" ALUMINUM
PICATINNY RINGS

Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili produkt FREEDOM RINGS SWAMPFOX OPTICS. Tento návod obsahuje důležité
informace o bezpečném používání, instalaci a likvidaci produktu, abyste zajistili jeho správnou a bezpečnou funkci.
Je nezbytné, abyste si pečlivě přečetli tento návod před použitím.

Obecné bezpečnostní pokyny
Před použitím produktu se ujistěte, že jste si přečetli a porozuměli všem pokynům v tomto návodu.
Udržujte výrobek mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Nezapomeňte, že výrobek je určen pouze pro použití s puškohledy a na kompatibilních AR15 přijímačích.
Při instalaci a používání dodržujte všechny pokyny a bezpečnostní opatření.

Specifická bezpečnostní opatření při používání
Před každým použitím zkontrolujte, zda jsou všechny součásti výrobku správně upevněny a nepoškozené.
Pokud zjistíte jakékoli poškození nebo opotřebení, výrobek nepoužívejte a obraťte se na odborníka.
Při instalaci dodržujte doporučené momenty utahování, aby nedošlo k poškození výrobku nebo puškohledu.
Při používání výrobku se vyvarujte nadměrného zatížení, které by mohlo způsobit jeho poškození.

Pokyny pro instalaci a používání

Příprava:

Zkontrolujte, zda máte všechny potřebné nástroje pro instalaci (např. šroubovák, momentový klíč).
Ujistěte se, že pracujete na stabilním a bezpečném povrchu.

Instalace:

Umístěte kroužky na puškohled na Picatinny lištu.
Ujistěte se, že jsou kroužky správně zarovnány a umístěny na požadovaném místě.
Pomocí šroubů připevněte kroužky k liště. Dodržujte doporučené momenty utahování výrobce.
Nainstalujte puškohled do kroužků a zajistěte jej podle pokynů výrobce puškohledu.

Použití:

Po instalaci kroužků a puškohledu proveďte kontrolu, zda je vše pevně upevněno.
Před každým použitím zkontrolujte, zda nedošlo k uvolnění kroužků nebo puškohledu.

Pokyny pro likvidaci
Produkt a jeho obaly likvidujte v souladu s místními předpisy o odpadech.
Neodhazujte výrobek do běžného odpadu, ale využijte určené sběrné místa pro elektronický odpad nebo
kovy.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy nebo obavy týkající se bezpečnosti produktu se obraťte na místní autorizovaný servis nebo
prodejce. Ujistěte se, že máte k dispozici všechny potřebné informace o produktu, včetně jeho názvu a modelu.

Děkujeme, že dbáte na bezpečnost při používání našich produktů. Vaše bezpečnost je naší prioritou.


